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facts and figures Zahlen und fakten faits et chiffres hechos y cifras

INtrODuCtION P.07

- subsidiary of the steel  
 group voestalpine
- 35 rolling mills and 200 km  
 daily output of sections
- large range of tooling at  
 your disposition
- ce-certified solutions
- own engineering offices  
 with over 20 engineers
- over 65 years of  
 experience in cold roll  
 forming
- own surface treatment  
 (e-coat, powder-coating)
- intelligent ready-to- 
 assemble solutions

- tochtergesellschaft des  
 stahlkonzerns voestalpine
- 35 walzstraßen und 200 km  
 Profile fertigungskapazität  
 am tag
- große außwahl an  
 Profilierwerkzeugen
- ce-zertifierte lösungen
- eigene ingenieurbüros mit  
 über 20 ingenieure
- 65 Jahre erfahrung mit  
 kaltprofilieren
- eigene  
 oberflächenbehandlung  
 (ktl, Pulverbeschichtung)
- intelligente montagefertige  
 lösungen

- filiale du groupe  
 sidérurgique voestalpine
- 35 lignes de profilage et  
 fabrication de 200 km de  
 profilés par jour
- large gamme de galets de  
 profilage 
- certification ce
- Bureau d’étude intégré avec  
 plus de 20 ingénieurs
- 65 ans d’expérience dans le  
 profilage à froid 
- traitement de surface  
 réalisé en interne  
 (cataphorèse)
- solutions intelligentes  
 prêtes à assembler

- filial del grupo siderúrgico  
 voestalpine 
- 35 perfiladoras y capacidad  
 de 200 km de perfiles al día 
- gama amplia de utillajes de  
 laminación
- soluciones con certificado  
 ce 
- oficinas de ingeniería  
 proprias con más de 20  
 ingenieros 
- 65 años de experiencia en  
 laminación en frío
- tratamiento de superficie  
 proprio (cataphoresis,  
 pintura a polvo) 
- soluciones inteligentes y  
 listas para montar

COMPANY - FIRMA - ENTREPRISE - EMPRESA

200 
KM / DAY
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FULLY INTEgRATED PROCESS

Pre-piercing
Bandlochung
Préperforation
Preperforación

roll forming
kaltprofilieren
mise en forme par profilage
laminación en frío
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FULLY INTEgRATED PROCESS

inline-piercing
mitlaufstanze 
Perforation dans l’âme
Perforacíon en medio de la línea

cut to length
ablängen
coupe à longueur
cortado a medida
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TAILOR-MADE DEvELOPMENT - MAßgESChNEIDERTE ENTwICKLUNg 
 - DévELOPPEMENT SUR MESURE - DESAROLLO A MEDIDA
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Production drawing
fertigungsZeichnung

Plan de Production
Plano de Producción 

tailor-made develoPment
maßgeschneiderte entwicklung

déveloPPement sur mesure
desarollo a medida
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from concePt to commercial &
technical agreement

vom konZePt Bis Zur kaufmÄnnichen 
und technischen vereinBarung

sadef stands for over 60 years of expertise in the design 
of roll formed steel sections and structures. in every stage 
of the development, from a rough sketch to parts ready 
for assembly, sadef offers creative, innovative and cost 
reducing ideas and competitive concepts which will lead 
to an optimized solution for your application or project.

sadef verfügt über eine 60-jährige erfahrung in der 
entwicklung und fertigung von kaltgewalzten Profilen und 
strukturen. von der groben skizze bis zu montagegefertigen 
komponenten bietet sadef innovative, wettbewerbsfähige 
und kostensparende konzepte nach maß, so dass sie eine 
optimale lösung für ihr vorhaben oder ihr Projekt erhalten.

eng de

du Besoin a l’aPProBation 
du client

del concePto al acuerdo 
comercial y técnico

sadef a plus de 60 ans d’expérience en matière de création 
et de réalisation de profilés à froid. a chaque étape du 
développement, de la première esquisse à la pièce finie, 
sadef vous propose des idées créatives, innovantes 
et sources d’économies mais aussi des conceptions 
performantes et fonctionnelles pour vous accompagner 
vers la solution optimisée de votre projet ou de votre 
application.

sadef dispone de más de 60 años de experiencia 
en el diseño de perfiles de acero laminados en frío y 
de estructuras. en cada fase del desarollo, desde un 
boceto inicial hasta piezas listas para ensamblaje, sadef 
puede ofrecer ideas creativas, innovadores y rentables y 
conceptos competitivos que le conduzcan a una solución 
optimizada para su aplicación o proyecto.

fr sP



P.14 CO-DEsIgN
TAILOR-MADE PRODUCTION - MAßgESChNEIDERTE PRODUKTION - 
PRODUCTION SUR MESURE - PRODUCCIóN A MEDIDA

from Production drawing to roll  
forming & suPPly

vom kaltProfilieren Bis Zur 
verPackung und lieferung

des Plans de Production au  
Profilage et a la livraison

desde el Plano de Produccion al  
Perfilado y la entrega

for each steel section that has been developed 
by sadef or its customer, we have the appropriate 
production means to go from production drawing to 
delivery.

high tech roll forming lines are using strips from  
20 mm up to 1000 mm width and between 0.4 mm and 
11 mm thickness in various steel grades: hot rolled 
and cold rolled, pickled, pre-painted, pre-galvanised 
and stainless. sections can be open or welded, pre- or 
post-pierced. 

sadef also has dedicated and flexible production lines 
for building components which allow fast delivery 
without any tooling investment by the customer.

welches stahlprofil von sadef oder seinen kunden auch 
entworfen wird, wir haben die richtigen lösungen, von der 
fertigungszeichnung bis zur lieferung.

auf modernen, hochtechnologisch ausgerüsteten 
Produktionsstraßen produzieren wir aus spaltband in 
Breiten von 20 mm bis 1000 mm und in Blechdicken von 
0,4 mm bis 11 mm.

wir verarbeiten stähle wie warm- oder kaltband, 
gebeizte oder vorlackierte, sendzimirverzinkte oder 
edelstahl zu offenen oder geschlossenen Profilen mit 
hf- oder laserverschweißung, gelocht oder ungelocht. 
mit 35 linien, genießen wir einen guten ruf in Bezug auf 
flexibilität.

Quel que soit le profilé en acier qui a été développé 
par sadef ou par son client, nous avons les moyens de 
production appropriés pour le réaliser. 

les lignes de profilage sadef, parmi les plus modernes, 
produisent des profilés à partir de feuillards de 20 mm 
à 1000 mm de large et de 0,4 mm à 11 mm d’épaisseur. 
nous utilisons différentes nuances d’acier (acier laminé à 
chaud (lac) ou à froid (laf), décapé, pré-laqué, galvanisé 
sendzimir ou inoxydable,...). 

les sections peuvent être ouvertes ou fermées, soudés à 
haute fréquence ou au laser, avec ou sans perforations. 
sadef possède également des lignes de production 
flexibles dédiées aux composants pour le bâtiment 
qui permettent des livraisons rapides pour de grosses 
et de petites quantités, sans coût ni délai d’outillage 
supplémentaire.

Para cada sección de acero que ha sido desarrollado por 
sadef o el cliente, tenemos los medios de producción 
óptimos para pasar del plano de producción a la entrega. 

tenga confianza en profesionales. las perfiladoras de 
sadef son high-tech y producen más de 200 km de 
perfiles al día partiendo de flejes desde 20 mm hasta 1000 
mm y desde 0,4 mm hasta 11 mm de espesor. utilizamos 
distintos grados de acero (acero lac, laf, decapado, 
prelacado, pregalvanizado o inoxidable). 

nuestra gama contiene perfiles abiertos, tubulares, 
perfiles soldados a alta frecuencia o a láser, con o sin 
perforaciones. nuestras 35 líneas gozan de una reputación 
sólida en cuanto a flexibilidad.
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if you can dream it, we can make it!



tailor-made Production
maßgeschneiderte Produktion

Production sur mesure
Producción a medida

aftersales & oPtimisation
kundendienst & oPtimierung
aPrès-vente & oPtimisation
Post-venta & oPtimiZación

7 8 9 10roll forming further manipulation Quality control Packing & supply

kaltprofilieren anarbeitung Qualitätssicherung Paketierung & 
lieferung

Profilage à froid Parachèvements contrôle qualité conditionnement & 
livraison

laminación en frío operaciones  
posteriores

control de calidad embalaje & entrega
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KALTPROFILIEREN AUF MAß - PROFILAgE SUR MESURE 
 - PERFILADO A MEDIDA

CustOm rOll fOrmINg P.19

custom roll forming kaltProfilieren auf maß 

Profilage sur mesure Perfilado a medida

in the crf (custom roll forming) division, the customer 
engineering concept is implemented in practically 
every customer case. the interchangeable tooling of 
thousands of existing section shapes allows sadef to 
supply a perfect steel section in the right material (e.g. 
stainless steel, pre-coated steel, pre-galvanised steel, 
etc.) as a ready for assembly component, and painted 
in your color. 

Production includes pre-, mid- and post-piercing, 
rolling, hf-welding, laser-welding and mechanical 
joining. a lot of applications allow a lighter design 
by adding a number of bends to the original section, 
enhancing the work done during cold roll forming and 
making the section more efficient and lighter. torsional 
stiffness will further increase by welding the section 
continuously together over its full length. sadef is 
supplier for ready-to-assemble steel parts in a wide 
range of industry. applications are practically endless. 
see for yourself!

in der crf (custom roll forming) abteilung wird 
das kaltprofilen gelebt, und zwar nach maß für 
jeden kunden. die austauschbaren werkzeuge 
ermöglichen sadef tausende von Profilformen mit 
dem richtigen material (z.B. edelstahl, vorbehandelter 
stahl, verzinkter stahl, etc.) in der  richtigen farbe 
herzustellen und montagefertig zu liefern. 

die Produktion umfasst vor-, nach- und mittige stanzung, 
kaltprofilieren, hf-schweißen, laserschweißen und 
mechanisches fugen. eine vielzahl von anwendungen 
ermöglichen eine leichtere Bauweise durch hinzufügen 
einer anzahl von kurven auf dem ursprünglichen 
Profil, erleichtern den Prozess und erzeugen leichtere 
und effizientere Profilformen. die torsionsfestigkeit 
wird weiterhin durch das kontinuierliche zusammen-
schweisen des Profils erhöht. sadef ist lieferant für 
montagefertige stahlprofile in großen Bereichen der 
industrie. die anwendungsmöglichkeiten sind nahezu 
endlos. Überzeugen sie sich selbst!

tous les clients de sadef peuvent bénéficier 
du principe de codéveloppement. les outillages 
interchangeables de milliers de formes de sections 
existantes permettent à sadef de fournir rapidement 
un profilé en acier dans la matière adéquate, prêt à 
assembler et peint dans la couleur de votre choix.

la production peut comprendre les perforations, le 
profilage, le soudage à haute fréquence et au laser, .... 
l’ajout d’un certain nombre de plis simples à la section 
d'origine permet d’obtenir une section plus efficace et 
plus légère. la rigidité en torsion pourra être accrue 
par le soudage en continu de la section sur toute sa 
longueur. sadef est fournisseur de composants en 
acier prêts à assembler dans de nombreux secteurs 
industriels. les applications sont pratiquement 
illimitées. constatez par vous-même!

en la división crf (custom roll forming), el concepto 
de ingeniería junta con el cliente se implementa y 
se utiliza en prácticamente todos los casos con los 
clientes. los úti les intercambiables de miles de 
secciones de perfiles existentes permiten a sadef 
suministrar una sección perfecta de acero en el 
material adecuado (por ejemplo, acero inoxidable, 
acero prelacado, acero pregalvanizado, etc.), como un 
componente listo para el montaje, y pintado en su color.  

la producción incluye perforación anterior, posterior y 
en medio del perfil laminado, soldadura hf, soldadura 
a láser y uniones mecánicas. una gran cantidad de 
aplicaciones permiten un diseño más ligero mediante 
la integración de un número de curvas a la sección 
simple original, mejorando el trabajo realizado durante 
la laminación en frío y haciendo la sección más eficiente 
y más ligero. la rígidez aumentará aún más mediante 
la soldadura contínua de la sección en toda su 
longitud. sadef es proveedor de piezas de acero listos 
para el montaje a muchas industrias diferentes. las 
aplicaciones son prácticamente infinitas. descúbrelo 
ud. mismo!
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automotive automoBil

automoBile automoción

sadef has been a leading supplier for tailor made 
ready for assembly framerails to the european truck 
industry. flexible production equipment guarantees a 
Just-in-time or Just-in-sequence delivery. the surface 
treatment includes e-coat and/or powder coating.
the possibilities offered by sadef in recent years in 
the field of roll forming persuaded car equipment 
manufacturers to use cold roll formed sections for 
the production of luggage covers, battery protectors, 
rails for sliding doors, bumpers, etc. moreover, 
sadef’s automotive division meets the most stringent 
requirements imposed by the automotive business.

we deliver our special or standard tubes worldwide to 
the largest and most important safety cabin producers 
for agricultural or earth moving equipment applications 
for many years. these years of experience and our 
acquired know-how in this business makes us your 
ideal partner.

sadef ist führender lieferant der europäischen lkw-
industrie bei maßgeschneiderten, montagefertigen 
rahmenlängsträgern. flexible fertigungsanlagen 
garantieren eine Just-in-time oder Just-in-sequence-
lieferung. die oberflächenbehandlung umfasst e-coat 
und/oder Pulverbeschichtung. die möglichkeiten, 
die sadef in den letzten Jahren im Bereich des 
kaltprofilieren geboten hat, überzeugten automobil-
Zulieferer kaltgewalzte Profile für gepäckabdeckungen, 
akkuschutz, schienen für schiebetüren, stoßfänger, etc. 
zu nutzen. darüber hinaus entspricht sadefs automobil 
abteilung den höchsten von der automobilwirtschaft 
geforderten Produktionsbedingungen.

rund um die welt liefern wir seit vielen Jahren 
unsere speziellen oder standardisierten rohre an 
die größten und wichtigsten kabinen hersteller 
für landwirtschaftliche oder Baumaschinen. diese 
langjährige erfahrung und unser erworbenes know-
how machen uns in dieser Branche zum idealen 
Partner.

eng
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sadef est l’un des principaux fournisseurs de longerons 
sur mesure, prêts à assembler pour les véhicules 
industriels européens. notre outil de production 
flexible garantit une livraison juste-à-temps ou juste-
en-séquence. le traitement de surface comprend la 
cataphorèse et /ou l’électropoudrage.
ces dernières années, les possibilités offertes par 
sadef dans le domaine du profilage ont séduit les 
équipementiers automobiles qui font appel à nous 
pour la production d’enrouleurs de cache-bagages, 
de supports de batteries, de rails pour portes 
coulissantes, de pare-chocs, etc... en outre, la division 
automobile de sadef répond aux exigences les plus 
rigoureuses imposées par le secteur de l'automobile. 

depuis de nombreuses années, nous livrons partout 
dans le monde nos tubes spéciaux ou standards 
pour les cabines de sécurité aux plus grands et 
plus importants fabricants de machines agricoles et 
d’engins de terrassement. ces années d'expérience et 
notre savoir-faire acquis dans ces domaines, font de 
nous votre partenaire idéal.

sadef ha sido un proveedor líder de largueros hechos 
a medida y listos para montar a la industria europea de 
camiones. nuestra maquinaria de producción flexible 
garantiza una entrega just-in-time o una entrega just-
in-sequence. el tratamiento de superficie incluye 
cataforésis y / o pintura a polvo.
las posibilidades ofrecidas por sadef en los últimos 
años en el campo de la laminación en frío han 
convencido a fabricantes de equipos de automóviles a 
utilizar perfiles en frío para la producción de cubiertas 
de equipaje, protecciones de baterías, guías para 
puertas, parachoques, etc. Por otra parte, la división 
de automoción sadef cumple con los más estrictos 
requisitos impuestos por el negocio de la automoción.
 
entregamos en todo el mundo nuestros tubos 
especiales o estándar a los fabricantes más grandes y 
importantes de cabinas de seguridad para aplicaciones 
en máquinas agrícolas o máquinas  de movimiento 
de tierras desde hace muchos años. estos años de 
experiencia y nuestro know-how adquirido en este 
negocio nos convierte en su socio ideal.
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further maniPulation anarBeitung

Parachèvements oPeraciones Posteriores

one-stop-shopping is a daily reality at sadef. roll 
forming is followed by further manipulations: off-
line piercing, cut to length tailored sections, mitre 
cutting, deburring, mandrel-, roll- or stretch bending,  
lasercutting or -piercing, flowdrilling, riveting and tig 
or mig welding. 

sadef has a wide range of facilities for further 
fabrication, turning your roll formed profile into a part 
or component ready for assembly. mounting inserts 
or nutserts, f lowdril l ing and threading, cut-outs 
and bending are operations which are done every 
day. we have dedicated equipment for deepdrawing 
and assembly of sections by riveting, clinching or 
stitching. sadef offers a wide range of high quality 
surface treatment up to lengths of 12m. after a high 
quality pre-treatment by dipping, we can put an e-coat 
and/or a powder coat which guarantees you a long 
lasting perfect surface.

one-stop-shopping ist eine tägliche realität bei sadef. 
dem kaltprofilieren folgen weitere anarbeitungen: 
off-line stanzen, auf länge schneiden von maß-
geschneiderten Profilen, gehrungsschneiden, entgraten, 
dorn-, roll-oder streckbiegen, laser-schneiden, 
fließbohren, nieten und wig- oder mig-schweißen. 

sadef hat eine breite Palette von einrichtungen für die 
weitere Bearbeitung, um die funktion des Profils in einem 
teil oder einer komponente montagefertig zu ändern. 
montageblindnietmutter oder nietmutter, fließbohren 
und gewindeschneiden, ausschnitte und Biegen sind 
operationen, die täglich erstellt werden. wir besitzen 
die technische  ausrüstung für das tiefziehen und die 
Bestückung der komponenten durch nieten, falzen und 
stanzen. sadef bietet eine breite Palette von qualitativ 
hochwertigen oberflächenbehandlungen bis zu einer 
länge von 12m. die stahloberfläche kann kaltgewalzt 
oder warmgewalzt und gebeizt oder verzinkt sein. 
nach einer hochwertigen vorbehandlung erreichen wir 
durch kataforese und/oder Pulverbeschichtung eine 
garantiert perfekte und dauerhafte oberfläche.
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le « guichet unique » est une réalité quotidienne à 
sadef. le profilage peut être complété par différentes 
opérations hors ligne: perçage, coupe à longueur, 
coupe d'onglets, ébavurage, cintrage au mandrin, au 
galet ou par étirage, découpe ou perçage au laser, 
fluoperçage, rivetage et soudures tig ou mig.

sadef possède une large gamme d'équipements 
pour différents parachèvements qui permettent 
de transformer votre profi lé en une pièce ou un 
composant prêt-à-assembler. montage d’inserts, 
fluoperçage et filetage, découpes et cintrage sont 
des opérations qui sont réalisées chaque jour. nous 
avons des équipements dédiés pour l’emboutissage 
et l'assemblage de sections par rivetage, clinchage 
ou couturage. sadef propose une large gamme 
de traitements de surface de haute qualité pour 
des longueurs jusqu'à 12m. la surface de l'acier 
traitée peut être laminée à froid, laminée à chaud et 
décapée ou pré-galvanisée. après une préparation par 
trempage, nous pouvons appliquer une cataphorèse 
et / ou un électropoudrage garantissant un traitement 
durable.

one-stop-shopping es una realidad cotidiana en 
sadef. el proceso de laminación está seguido por 
operaciones adicionales: perforación off-line, corte de 
perfiles a medida, corte angular, quitar rebabas, curvar 
con mandrino, rodillos, cortar o perforar con láser, 
flowdrilling, el remachado o soldadura tig y mig. 

sadef tiene una amplia gama de instalaciones 
para operaciones posteriores, haciendo de su 
perfil laminado una pieza o componente listo para 
montar. montaje de tuercas remachables o nutserts, 
flowdrilling y roscado, recortes y el curvado son 
operaciones que se realizan todos los días. tenemos 
equipos dedicados para embuticiones  y ensamblaje 
de perfiles remachando o cosiéndolos . sadef ofrece 
una amplia gama de tratamientos de superficie de 
una calidad alta para perfiles hasta 12 metros. la 
superficie del acero puede ser laminada en frío o 
laminada en caliente y decapada o pre-galvanizada. 
después de un pre-tratamiento por inmersión de alta 
calidad, podemos poner una cataforésis y / o una capa 
de polvo que le garantiza una superficie perfecta para 
mucho tiempo.



P.36 furthEr maNIpulatION
ANARbEITUNg - PARAChèvEMENTS -  
OPERACIONES POSTERIORES

roll Bending
rundBiegen / cintrage aux galets /  
curvar con rodillos

clinching
clinchen / clinchage / el cosido

mandrel Bending
dornBiegen / cintrage au mandrin /  
curvar con mandrino

cut to length
aBgelÄngt / couPe à longueur /  
cortado a medida

tailored sections
maßgeschneiderte Profile / sections sur mesure / 
secciones a medida

inserts
nietmutter / inserts / tuercas remachaBles

flowdrilling
fliessBohren / fluoPerçage / flowdrilling

Press Bending
PressBiegen / cintrage à la Presse /  
curvar con Prensa



ANARbEITUNg - PARAChèvEMENTS  
 - OPERACIONES POSTERIORES

furthEr maNIpulatION P.37

laser cutting
laserschneiden / découPe au laser / corte Por láser

variaBle thickness 
variaBler dicke  / éPaisseur variaBle /  
esPesor variaBle

welding 
schweißen / soudage / soldadura 

roll mandrel Bending
dornBiegen / cintrage au mandrin /  
curvar con mandrino

sPecial Packing 
sPeZielle verPackung  / conditionnement sPécial /  
emBalaJe esPecial

surface treatment 
oBerflÄchenBehandlung  / traitement de surface / 
tratamiento de suPerficies

riveting 
nieten / rivetage / remachado

e-coating
ktl / cataPhorèse / cataPhoresis





bau- & sOlarprOfIlE / COmpOsaNts pOur lE bâtImENt 
& lE sOlaIrE / COmpONENtEs DE CONstruCCIóN y para 
sOpOrtEs sOlarEs

buIlDINg & sOlar COmpONENts
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bAU- & SOLARPROFILE - COMPOSANTS POUR LE bâTIMENT & LE SOLAIRE - 
COMPONENTES DE CONSTRUCCIóN Y PARA SOPORTES SOLARES



buIlDINg & sOlar COmpONENts P.41

Building comPonents & solar BauProfile & solar 

comPosants Pour le Bâtiment 
& le solaire 

comPonentes de construcción y  
Para soPortes solares

fast building through pre-engineered solutions. 
our design team of 20 construction engineers can 
calculate and optimize your specific building project. 

we offer assistance in the development of building 
systems based on the “meccano” principle. site 
delivery is made as a kit of parts, clearly coded for 
easy assembly.

geringe Bauzeiten durch montagefertige komponenten.
unser team von 20 Bauingenieuren kalkuliert und 
optimiert ihr Projekt individuell.  

wir bieten unterstützung bei der entwicklung von 
Bauprojekten laut dem „meccano-Prinzip“. dabei 
sind die einzelnen komponenten klar gekennzeichnet.  
damit wird die montagezeit auf der Baustel le 
wesentlich reduziert.

construction rapide grâce aux solutions prédéfinies.
notre bureau d’étude de plus de 20 ingénieurs en 
bâtiment peut dimensionner et optimiser votre projet 
de construction. 

nous proposons notre expertise pour le développement 
de solutions constructives basées sur le principe  
« meccano ». nos livraisons sur site sont organisées 
par lots de pièces clairement repérées pour un 
assemblage simple et rapide.

construcción rápida con soluciones predefinidas.
nuestro equipo de desarollo de más de 20 ingenieros 
de construcción puede calcular y optimizar su proyecto 
de construcción específico. 

ofrecemos nuestra experiencia en el desarrollo de 
soluciones constructivas basadas en el principio de un 
sistema "meccano". nuestras entregas en las obras se 
hacen como kits de piezas claramente marcadas para 
el montaje fácil y rápido.
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PRODUCTS - PRODUKTE - PRODUITS - PRODUCTOS

Zed:

cee & cee+:

sigma & sigma+:

- h: 140 → 450mm 
- t: 1,25 → 5mm

h = 140mm
t ≥ 1,25 mm

t ≥ 1,5 mm

t ≤ 5 mm

t ≤ 5 mm

h = 450mm

h = 450mm

h = 450mm

h = 200mm

h = 80mm

- h: 200 → 450mm 
- t: 1,5 → 5mm

others - andere - autres - otros

- h: 80 → 450mm 
- t: 1,25 → 5mm

t ≥ 1,25 mm

t ≤ 5 mm



PROjECTS - PROjEKTE - PROjETS - PROYECTOS

buIlDINg & sOlar COmpONENts
PRODUCTS - PRODUKTE - PRODUITS - PRODUCTOS

P.43

industrial Buildings

industrieBau

Bâtiments industriels 

edificios industrales

floors

Zwischendecken

Planchers

entrePlantas

modular Building

modulBau

Bâtiments modulaires

edificios modulares

solar

solar

solaire

solares





qualIty CONtrOl 
CustOmEr satIsfaCtION / kuNDENzufrIEDENhEIt /  
satIsfaCtION ClIENt / la satIsfaCCIóN DEl ClIENtE
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CUSTOMER SATISFACTION - KUNDENzUFRIEDENhEIT - 
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CUSTOMER SATISFACTION - KUNDENzUFRIEDENhEIT 
 - SATISFACTION CLIENT - LA SATISFACCIóN DEL CLIENTE

qualIty CONtrOl P.47

iso 9001 iso 14001en 1090

Quality control - QualitÄtssicherung - contrôle Qualité - control de calidad

customer satisfaction kundenZufriedenheit

satisfaction client la satisfacción del cliente

our long-term business success is the result of the 
outstanding quality of sadef products. the quality is assured 
by certified controlling procedures and environmental 
management systems.

die grundlage für unseren langfristigen, geschäftlichen 
erfolg beruht auf der hervorragenden Qualität der sadef 
Produkte. die Qualität wird durch zertifizierte verfahren, 
Prozesse und umweltmanagement-systeme gewährleistet.

notre succès commercial sur le long terme est dû à la 
qualité exceptionnelle de nos produits. la qualité de nos 
produits est assurée par des procédures de contrôle 
certifiées et des systèmes de gestion de l’environnement.

la base de nuestro éxito comercial a largo plazo es 
el resultado de la calidad excepcional de los productos de 
sadef. la calidad está garantizada por procedimientos de 
control certificados y sistemas de gestión medioambiental.
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P.48 stEEl graDEs
STAhLgüTEN - NUANCES D’ACIER - gRADOS DE ACERO

EN 10025-2 (2004)
- hot-rolled products of non-alloy structural steels
- warmgewalzte erzeugnisse aus unlegierten Baustählen
- Produits laminés à chaud en aciers de construction non alliés
- Productos laminados en caliente de aceros no aleados para aplicaciones estructurales en  
 general

*JR: J = 27/20 °c   J0: J = 27/0 °c   J2: J = 27/-20 °c   K2: J = 40/20 °c

EN 10149-2
- hot-rolled flat products made of high yield strength steels for cold forming.

- warmgewalzte flacherzeugnisse aus stählen mit hoher streckgrenzezum kaltumformen.

- Produits plats laminés à chaud en aciers à haute limite d’élasticité pour formage à froid.

- Productos planos de aceros de elevado limite elástico para conformación en frío.

construction steel and high yield, Black or Pickled

S 235 JR C N AR
275 J0
355 J2
450 K2

S 315 M C
355
420
460
500
550
600
650
700

S J* C

steel min. yield point in mpa impact strength suitable for cold rollforming

stahl minimum streckgrenze in mpa kerbschlagarbeit eignung zum kaltumformen

acier limite d’élasticité minimale en mpa valeur de résilience pour profilage à froid

acero límite elástico mínimo en mpa valor de resiliencia apto a conformación en frío

N AR M

normalized rolled as rolled micro alloyed

normalisierend gewalzt ohne nachbehandlung mikrolegiert

laminé normalisant sans traitement micro-allié

laminado normalizado sin tratamiento posterior micro aleado



STAhLgüTEN - NUANCES D’ACIER - gRADOS DE ACERO

stEEl graDEs P.49

hOT DIP gALvANISED STEEL

S U

sealed no surface treatment

versiegelt ohne oberflächenbehandlung

filme sec sans traitement de surface

sellado sin tratamiento de superficie

S H C

construction steel high yield cold rolled material

Baustahl hohe streckgrenze kaltgewalzt

aciers de construction haute limite d'élasticité laminé à froid

acero de construcción de elevado límite elástico laminado en frío

D X

flat products for cold forming method not determined min. yield point in mpa
flache produkte für kaltverformung methode nicht definiert minimum streckgrenze in mpa
produits plats pour formation à froid processus non déterminé limite d'élasticité minimale en mpa

productos planos para formación en frío método no determinado límite elástico mínimo en mpa

G LA D

guaranteed low alloy dipped

garantiert niedrig legiert getaucht

garantie bas allié au trempé

garantizado de aleación baja galvanizado en caliente 

Z* AZ ZA

sendzimir galvanised aluzink galfan

sendzimir verzinkt 45% Zn - 55% al 95% Zn - 5% al

galvanisé sendzimir (100-150-185) (95-130-185-200-255-300)

sendzimir galvanizado

ZM ZE

Zincaluminiummagnesium electrogalvanised g/m² total on both sides

g/m² beide seiten zusammen

g/m² deux côtés ensemble

g/m² ambos lados junto

M N

micron/10 (side/side) minimal spangle normal spangle

mikron/10 (seite/seite) keine Zinkblume übliche Zinkblume

micron/10 (côté/côté) fleurage effacé fleurage normal

micrón/10 (lado/lado) flor mínimo flor normal

A B C

as coated surface improved surface best quality surface

übliche oberfläche verbesserte oberfläche beste oberfläche

surface standard surface améliorée surface avec skinpass

superficie estándar superficie mejorada superficie skin-passed

C P O

chemically passivated phosphated oiled

passiviert phosphatiert geölt

passivé phosphaté huilé

pasivado fosfatado aceitado

EN10346
Z • Hot dipped galvanised

S 250 G D +Z 140 M A C
280 200 N B O
320 225 C CO
350 275 P
550 350 PO

HX 260 LA D 450 S
300 600
340
380
420
460
500

EN10346
AZ • Aluzinc

S 250 G D +AZ 100 M A C
280 150 N B O
320 185 C CO
350 P
550 PO

HX 260 LA D S
300
340
380
420

EN10346
ZA • Galfan

S 250 G D +ZA 255 M A C
280 N B O
320 C CO
350 P
550 PO

HX 260 LA D S
300
340
380
420
460
500

ZM • ZincAluminiumMagnesium
S 250 G D +ZM 90 A O

280 100 B C
320 120 CO
350 140 U
550 150

HX 260 LA D 200
300
340
380
420
460
500

EN10152 
ZE • Electrogalvanised
HC 260 LA +ZE 25/25 A P

300 50/50 B PC
340 75/75 C
380 100/100 PCO
420 CO

DC 01 PO
O
S
U

Thcikness - Dicke - Epaisseur - Espesor 0.4 ≤ 6 mm

Thickness - Dicke- Epaisseur - Espesor ≤ 2 mm

Thickness - Dicke - Epaisseur - Espesor 0.4 mm ≤ 3 mm

Thickness - Dicke - Epaisseur - Espesor ≤ 2 mm

Thickness - Dicke - Epaisseur  - Espesor ≤ 3 mm

* 100 % Zn (100-140-200-275-350) en10147
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vORTEILE - ADvANTAgES - vENTAjAS

aDvaNtagEs P.51

advantages of sadef steel sections vorteile von sadef Querschnitten 
aus stahl

avantages des Profilés en acier sadef ventaJas de Perfiles de acero de sadef

- reliable partner with over 65 years of expertise in  
 roll formed steel sections
- customer engineering: approach from sketch to  
 finished part
- co-engineered steel parts ready to assemble
- competitive solutions by broad possibilities in  
 section shapes, material thickness and material  
 quality
- flexible process of roll forming including piercing,  
 in-line welding and cutting to length
- Production flexibility for big & small lot sizes
- one-stop-shopping by integration of further  
 processing
- Pioneer in innovation in favour of competitive and  
 flexible solutions
- highest standards in quality assurance

- Zuverlässiger Partner mit über 65 Jahren erfahrung  
 in rollierten stahlprofilen
- customer engineering: von der skizze bis zum  
 fertigen Profil
- mit dem kunden entwickelte, montagefertige  
 stahlprofile
- wettbewerbsfähige lösungen durch breitgefächerte  
 möglichkeiten im Bereich formen, materialstärke  
 und materialgüte
- flexibler Profilierprozess einschließlich stanzen,  
 des in-line-schweißen und des schneidens auf  
 länge
- flexibilität in der Produktion für große & kleine  
 losgrößen
- one-stop-shopping durch integration von  
 weiterverarbeitung
- innovationspionier zugunsten der  
 wettbewerbsfähigkeit und flexibler lösungen
- höchste standards bei der Qualitätssicherung

- un partenaire fiable avec plus de 60 ans  
 d'expertise dans les profilés en acier 
- codéveloppement: de l'esquisse à la pièce finie
- des composants en acier sur mesure prêts à  
 assembler
- des solutions performantes grâce à de larges  
 possibilités de formes, d’épaisseurs et de qualités  
 de matière première
- Procédé de profilage incluant le perçage, la  
 soudure et la coupe à longueur en ligne
- Production flexible : pour les grandes et les petites  
 quantités
- « guichet unique » par l'intégration de  
 parachèvements hors ligne
- Pionnier en matière d'innovation pour des solutions  
 compétitives et flexibles
- normes les plus exigeantes en matière d'assurance  
 qualité

- un socio fiable con 65 años de experiencia en  
 perfiles de acero
- customer engineering: enfoque desde el boceto  
 hasta la pieza terminada
- co-ingeniería de piezas de acero listas para  
 ensamblaje
- soluciones competitivas por amplias posibilidades  
 de formas de secciones, espesores de materiales y  
 calidades.
- Proceso de perfilado flexible incluyendo  
 perforaciones, soldadura en línea y corte a medida
- flexibilidad en producción con lotes grandes y  
 pequeños
- one-stop-shopping por la integración de  
 operaciones posteriores 
- Pionero en innovación a favor de soluciones  
 competitivas y flexibles
- máxima garantía de calidad
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www.sadef.com

HeadQuarter:

BeLgium
Bruggesteenweg 60

8830 hooglede-gits, Belgium
t. +32 51/26 12 11
f. +32 51/26 13 01

sales@sadef.be

representatiVe oFFices:

tHe netHerLands
w. witsenplein 4

2596 Bk den haag, 
the netherlands

t. +31 70/324 28 02
f. +32 51/26 16 13
bouwnl@sadef.be

France
2, Bd albert 1er

94130 nogent-s-marne, france
t. +33 1/43 24 60 11
f. +33 1/43 24 60 01

sadeffr@sadef.be

germanY
frans-tilgner-strasse 10

50354 hürth, germany
t. +49 22/33 20 11 48
f. +49 22/33 20 28 85

sadefde@sadef.be

spain
c. galileo, 303-305 4a

08028 Barcelona, spain
t. +34 93/394 44 60
f. +34 93/439 89 27

sales@sadef.be s
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